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КОММЕРЧЕСКАЯ КОНТОРА 

г Ф Б�лягина 
Р Е. В Е Л Ь , СТАРЫЙ РЫНОКЪ 1. 

ИМПОРТЪ 
Телефонъ 481. 

ЭКСПОРТЪ 
Адр. для телегр.: 

Белагбуръ. 

М у к у: Американскую пшеничную и 
крупчатку; сахаръ, чай, кофе, м&нну, 
рисъ, изюмъ, коринку, сахаринъ и 

прочіё колоніальные товары 

предлагаетъ со складаі для продажи 
на м�ст� и для транзита. 



TEATER и KINO 
№ 17 ■ l . — ■ " * • 

Aprili 1922 
Üksik nummer lehemüüja juures 5 Mrk. 

Kuulutuste, 

Teatrite, 

eeskawade ja tellimiste wastuwõtmine 
Raatuse plats 17. 

kontsertide ja kinode eeskawade 
trükkimine tasuta. 

T e l l i m i s e 
2 kuu peale . . . 
6 „ „ . . . 
1 aasta „ . . . 

Kind: 
40. 

120. 
240. 

marka. 

Toimetuse telefon 18—38. 

1 —■—i pyE.svoiiia " teatel*. 
lil...,. i 

MARION 
(Mascottchen). 

Georg Okonkowski operett kolmes waatuses. 
Wiil Steinberg'! laulutekst. 
Walter Bromme muusika. 

Näitejuht Alfred,Säilik. 
Muusikajuht R. Kull. 

Ewolutsioonid: Lilian Loring. 
Dekoratsioonid: Albert Wahtram. 

O S A L I S E D : 
Krahwinna Gunilde von 

Gastell­Steensdorf . 
Märion, ta tütar. . . 
Kranw Friis von Frii­

senborg . . . 
Eric, ta poeg . ". . . 
Krag von Westergaard, 

Swea kapten . . . 
Harald von Westergaard, 

ta wennapoeg. . . 
Marion de Lorm, tantsi­

janna Seäla teatris . 
Nanette,Marioniteenija 
Jens, käsutusil . ' . . 
Krahwkondade tädid, 

ohwitserid, eludaamid, laewkond. 
I. waatus — sadamalinna suwituspaik. 

Ui\,­/5 .;„■■: — lõbulaew. 
III. „ — merimajake. 

Betty Kuuskman. 
Grete Säilik. 

Sergius Lipp. 
Agathon Lüdig. 

Eduard Kurnim. 

Alfred Säilik. 

Helmi Einer. 
Ida Loo. 
Aleks. Johanson, 
sõbrannad, meri­

„Estonia" kontsertsaal 
1. aprillil 1922 

Pili­iitt 
, E E S K A W A: 

I. 

„Kollased kardinad". S Wardi farsiline stseen 1 waatuses. 
'. ' . ­, N. 

Melodie . ,.. . . '. . \ 
Humoresque . . . . . j 

Prof. H. Bieck. 
III. 

Rachmaninoff. 

Vasko de Gama aaria ooper. 
„Afrika neitsi" . . . . Meyerbeer. 

Kallis Mari . . . . . . Rahwalaul. 
Tenno­Wironi. 

IV. 
Adagio . . , . . .'. . Ariosti. 

Prof. v. Glehn. 

V. 
Romansid . Pr. S.Jurjewskaja ettekandel. 

Algus kell %8 õhtul. 
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„ E S T O N I A " T E A T R I S A A L . 
1. apri l l i l 1922. a. 

L W. Litwinowa õpilaste M M » . 
L b S K A W A s 

' ' ■■ 
1. Mustlase tants. . . . . Drigo muusika. 5. Pas de crotaie. . . . . Popy muusika. 
Olga Tamme, Dusja Markowitshi, Waija Hohlbwa ja R h e l oibrei ettekandel. 

Anel Egan ettekandel. ' 
2. Valse . . . . . . . Czibuika muusika. 6. Hispaania tants . . . . Glasunowi muusika 

Aga Wahli ettekandel. , Aleksandra Sweshinskaja ettekandel.. 
3. Galopp Popy muusika. 

« . n • , . « J . т . „ , 7. Ameerika tants . . . . Hagen muusika. 
Sonja Pumpjanskaja, Nadja Tsogankowa ja ь 

Katja Sadowskaja ettekandel. Emmy Holtzi ettekandel.^ 
4. Gavott. . . ^ ^ . ^ « ^ * ^ t a d U t a * . . . . . . M i n t a­ e m u us , k , 

Lilian Loringi ettekandel. Pr. D*Anmmzio ettekandel. 

IMOIUIUCI IH.6IS . 
Drigo muusika. 

OSALISED: 1. Ilka, noor talutüdruk . . . . Lilian Loring. 
2. Jozzy, noor talupoeg, tema pelg . A*sel Narusberg. \ 
3. Metshaldjas . . . . . . . Aleksandra Sweshinskaja. 
4. Koit . . . . . . . . . Emmy Holtz 
5. Metsawaim . . . . ' . . . Aksel Narusberg. 
6. Noor talupoeg . . . . . . Wlad. Tarassoff. ■ . , . * 
7. Driaadid . . . .» . . . . Oibrei, Holtz, Pumpjanskaja, Tsogankowa, Wahl,Epstein, 

Lebedewa, Tismann, Waher Uibo. 
8. Wäiksed metsawairaud . ... . . AnePEgar; Olga Tamm, Dusja Markowitsh, Walja Hoh­

lowa, Mira Pessina, Basja Moldehnke. 
9. Talumehed ja naised . . . . Wlad. Tarassoff, Oibrei, Sweshinskaja, Lebedewa, 

Waher, Uibo, Freitag, Adler. 
I I I . ■ M f 2 b l Ш 1 Zp^** . Saint­Saensi muusika. 

Ш Ш JmJF Щы*> ШтМьШшЩшМШ» m Delila osa tantsib Emmy Holtz. 
K a a s t e g e w a d : Rahel Oibrei, Lilian Loring, Aleksandra Sweshinskaja, Ljuba Tismann, Sonja Pum~ 

pjanskaja, Anja Epstein, Anel Egar, Olga Tamm, Dusja Marko^itsh) Walja Hohlowa, Mira Pessina. 
Basja Moldehnke. 

• Algus kell ' 28 õhtul. 

PS> 

Jooge a i n u l t 

l imonaadi. « 

S i n a l k o o n k õ i g e 
m a i t s w a m , ü l e ­
i l m l i s e k u u l s u ­
sega k a r a s t a w 

j o o k . 

Esitus Eestis: 
ITallinnas,: 

Tõnismägi 18, tel. 804. 
i 
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Peakontora 

Tallinnas, Pikk tän. 28. 
Kõnetraadid: 6-24 ja 17-03. 

Wõtab wastu 

ELUKINNITUSI, 
r TULEKINNITUSE 

WEOKINNITUSI. 

Kinnitage oma warandus t ja elu 
kunni weel aega on! 
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lW«MM««M«WM«««MiM« ШШ Ui 

KAUBÄNDUSÜHISUS 

TALLINNAS, 
Suur Tartu maantee 45. Tel. 901. 
Wana turg 13. Telefon 19­17. 

Soowitab en­gros ja en­detail: 

muste gaasitorusid 
3 / 8 " ­ l " ; 

katuseplekid 10, 11, 12 ja 14 naelalist; 
m ^ l l m t Q t õhukindlaid ahju uksi; 
l l l d l l l l l o l siibreid ja kriiskasid­

TABALUKKE 
2 wõtmega (15 margast peale). 

Mitmesuguseid tööriistu, 
nagu: wiile, tange, puure, 
windlaid, hööwleid, haam­
reid, .saage, tollipulke, water­
:­: passe jne. :­: 

NUG 
habemenuge, suge hobuste jaoks, 

suwituswoodid. 

Emailleeritud ja malm katlaid ja potte; 
emailleeritud ja allumiinium 

KÖÖGINÕUSID; 
portselaan, fajangs,j. m. majapidamise 
nõusid ja tarbeasju; ehitustarbeasju. 

■s 
ТОРГОВОЕ ТОВАРИЩЕСТВО 

ГИППЛЕРЪ и Ko. 
РЕВЕЛЬ, 

Б. Юрьевская 45. :: Тел. 901. 
Старый рынокъ 13. Тел. 19­17. 

Предлагаетъ 
ОПТОМЪ И ВЪ РОЗНИЦУ: 

Газовыя черныя трубы 
3/8"—1"; 

кровельное жел�зо 10, .11 , 12 
и 14 фунт.; чугунныя гермети­
ческія печныя дверцы, чугунныя 
печныя задвижки и заслонки; 

ВИСЯЧІЕ ЗАМКИ 
съ 2 ключами (отъ 15 мк. шт.). 

РАЗН.ИНСТРУМЕНТЫ, 
какъ - TO: напильники, клещи, 
сверла, коловороты, рубанки, 
топоры, м о л о т к и , складные 
:: аршины, ватерпасы и т. п. :: 

ножи, 
бритвы, скребницы для лоша-
дей, дачные кровати, эмалиро-
ванные и чугунные котелки и 
горшки; э м а л и р о в а н н у ю 

аллюминіевую посуду; 
фарфор., фаянс. и прочіе пред-
меты домашняго обихода; строи-

тельные матеріалы. 
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L a u p ä e w a l , I. a p r i l l i l s . a 

t» sa a 
G u s t a w D a v i s'i naljamäng 3 waatuses. 

'■■:';'■ Näitejuht: A. TEETSOFF. 
" v T E G E L A S E D: 

Matheus von Grodicki, ulani 
rügemendi Oberst ja koman­
dant Aleks. Teetsoff. 

Ülemleitnant Wiktor Wranow, 
rügemendi adjutant . . . Albert Liik. 

Rittmeister von Derfling . . Julius Põder. 
Bürgermeister Stominski . . Aleks. Mägi. 
Ludowika, tema abikaasa . . Nata Krusmann. 
Stasi, nende tütar . . . . . Lency Rackfeldt. 
Notarius Buschner . . . . . Wõid. Kiin. ' 
Leonie, tema abikaasa . . . Maimu Anto. 

Frieda, nende tütar . . . . * * * 
Bialkonski, majaomanik ja wälja­

teeninud kindral . . . . Karl Triinus. 
Clotilie, tema abikaasa . . .Märg . Deinhart. 
Helene i „„„,,» +«+,„,1 ' Maria Türk. 
Emmy I n e r i d e t ü t r e d •■ ' i Mizzi Möller. 
Von Lipowski, mõisaomanik . Eduard Türk. 
Paruniproua Hilda von Sorner Olly Teetsoff. 
Proua Suphrosine Kohlbeck, 

„Rösseli" perenaine . . . Anna Markus. 
Stanislaw, teener obersti juures Erich Bergmann. 
Anton, teener Derflingi juures Aleks. Kleius. 
Kathi, toatüdruk . . . . . Polly Mõttus. 
Martin, teener > kindr. Bial­ j Erich Martinson. 
Toatüdruk l konski juur. I . * * * 

Tegevuskoht.' Saksa poola provintsi linn. 
■.'..'._ Aeg: Olewik. 

A l g u s kel l 8 õ h t u l 

Pühapäewal , 2. a p r i l l i l s. a. 
LASTEETENDUSEKS: 

Reis õnnemaale. 
Richard L e d e r m a n n i lastekomöödia 6 pildfc» 

muusika ja tantsudega. 
A. Sunne lawastus. A. Tuurandi uued dekoratsioonldL 

TEGELASED: 
Isa . . . . . . 
Erna . . . . . 
Juku . . . . . 
Miku . . . . . 
Anni. . . . . 
E l u m e e s . . . . 
Talunaine . . . 
pasuna Peedu . . 
Kõrtsmik . . . . 
Liisi . . . . . 
Metsaülem . . 
Metsawaht . . . 
Metsakuningas . . 
Metsakuninga tütred 
Weteema . . . . 
Näkid . . . . . 
Wetewaimud I ja II 
Koopawaht . . . 
Merimadu . . .'.■' 
Krokodill. . ;■■■";■ 
I. nõid . . . . 
II. „ '■­. . . . 

W. Kiin. 
M. Deinhart. 
N. Krusmann. 
P. Mõttus. 
L. Teetsoff 
E. Martinson. 
M. Anto. 
A. Kleius. 
A. Mägi. 
L. Rackfeldt 
A. Liik. 
K. Triipus. 
J. Hargel. 

Koor. 

E. Bergmann. 
H. Waks. 
A. Markus. 
W. Toffer. 

Algus kell 3 päewal. 
Pääsetähtede eelmüük igapäew k. 11—4 e. 1. ja 5—8 p. 1.,teatrikassas. 

I 
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Pühapäewal, 2. aprillil s. a. 
Georg ВисІшегЧ 

„W O Y X, ECK". 
Näidend 18 pildis, Saksa keelest A. Adson. 

Aleks. Teetsoffi lawastus. 
Aleks. Tuurana'! dekoratsioonid. 

TEGELASED: 
Woyzeck, soldat . . . Jul. Põder. 
Marie, tema laulataraatu 

naine 
Nende pisike poeg . 
Kapten 
Doktor . . . . . . 
Palagani wäljahüüdja 
Tämbuurmajor . . . 
Andres, Woyzecki seltsi­

mees . . . . . 
Margaret, naabernaine . 
I. käsitöösell . . . . . Albert Luk. 
II. „ . . . . . Aleks. Kleius. 
Üks soldat Erich Martinson. 
Wanaeit Anna Markus. 
Nõdrameelne . . . . Aleks. Mägi. 
JttUt,—watiakraami kaup­

mees . . . . . . Wõid. Totter. 
Üliõpilased, rahwas, lapsed, soldatid. 

Koht: Saksa prowintslinn. Aeg: Biedermeier. 
Kõnelemise iseärasus: Sageli kõnetavad 

tegelased 'teineteist kolmandas isikus. 
(„Sina" ja „Teie" asemel „Tema", ehk kõ­

netatava nimi). 
ALGUS KELL 8 ÕHTUL. 

Pääsetähtede eelmüük igapäew kell 11—l e.l. 
ja 5—8 p. I. Draamateatri kassas. 

Maimu Anto. 
* * * 

Aleks. Teetsoa. 
Aug. Sunne. 
Erich Bergmann. 
Ed. Türk. 

Jaan Hargel. 
Nata Krusmann. 

Draamateatri näitejuht ja, Draama Studio 
juhataja 

P. SEPP. 

K R O O N I K A . 
M. Maeterlinck! uus draama. 

M. Maeterlinck on kirjutanud uue draama, 
nimega: „Le < Boufmester de Stilmonde" 
mida suure eduga Brüsselis mängitud. Belgia 
ja Prantsuse kriitika nimetab seda draamat 
.wihkamise teoseks", Maeterlinck on ise 
oma teose kohta öelnud: „wististi saawad 
targad, kui varemed jälle üles ehitud ja 
sõjamälestused ununenud ütlema: teie olete, 
eksinud ja pole mitte kõrgemat waatepunkti 
omanud. Kuid nemad ei saa seda mitte 
enam teadma, mis meie tänapäew teame ja 
nemad ei saa nägema, mis meie näinud 
oleme". „Meie saame wihkama!" Muidugi 
on see wihkamine sakslaste wastu sihitud 
ja näitab et rahwuswahelise kunstilise läbi­

käimise tõkked .weel kõrvaldatud pole, sest 
ka sakslaste poolt on weel wihkanast küllalt. 
Draamateatri näitejuht, hr. Paul Sepp 
lahkub näitejuhi kohalt ja sõidab sügisel 
pikemaks ajaks wäljamaale. ,, * 
Toimetusele saadet, aegkiri „Romaan" nr. 1 
sisaldab rea tõlkeid paremate ilmakirjanikude 
töödest, nagu: Eivestad, Tagore, Hellroth, 
Japani kirjaniku Kyan­Haku­Sai; Zabojecka 
ja von Harbou. Wiimase järgi on praegu 
kino „Kasinos" demonstreeritaw pilt „India 
hauasammas" lawastud, kuulsa näitejuhi 
Joe May juhatusel. Samanimelise romaani 
algus on mainit aegkirja esimeses numbris. 

Aegkirja wõib terwitada,ta püüete puhul 
pakkuda wäärtuslist tõlkekirjandust. 
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DRAAMATEATER 
Reedel, 7. aprillil s. a. 

Esietendus: 
N. Jewreimowl 

„Kõige tähtsam". 
Ühele komöödia, teisele ka draama, 

4 waatuses. 
Eesti keele tõlkinud A. H. Tammsaare. 

Paul Sepp'a lawastus. 
Osalised. 

Parakleet . . . . . .. Aug. Sunne. 
Prowintsi teatri direktor .Ed." Türk. 
Näitejuht Heino Waks. 
Etteütleja . . . . . . Aleks. Mägi. 
Elektertehnik . . . . . . Aleks. Kleius. 
Armastaja. . .'. ..". ., Jul. Põder. 
Paljasjalgne tantsjanna. . Olly Teetsöff. 
Koomik . . . . . . . Paul Pinna. 
Nero osa etendaja . . . Karl Triipus. 
Petronius . . . . . . 3am Siirak. 
Tigellinus . . . . . . . Erich Martinson. 
Lukanus . . . . . Erich Bergmann. 
Poppäa-Sabina . . , . Märg. Deinhart. 
Lygia . . . . . . . Lency Rackfeldt. 
Kalwia-Krispinilla . . . Polly Mõttus, 
Nigidia . . . . . . ' %* 
Möbleeritud tubade pere-

rfaine . . . . . . . Anna Markus. 
Masinapreili, tema tütar . Nata Kuusmann, 
Wäljateeninud ametnik. . Wõid. Toffer. 
Üliõpilane, tema poeg . . Albert Liik. 
Klassidaam . . . . . . Maria Türk. 
Koeraga daam . . . . Mizzi Möller. 
Kurttumm . . . . . .,.** 

•Langenu . . . . . . . Maimu Anto. 

Algus kell 8 õhtul. 
Pääsetähtede eelmüük igapäew kella 11—1 

e. 1. ja 5—8 õhtul Draamateatri kssas. 

N. Jewreiinowi „Kõige tähtsam" puhul. 
Igawesti kestew keerlemine, alguseta, loputa. 

Kadumine ja jälleilmumine. Igawikuni kestew .inim­
soo kaleidoskoop. Sünd ja surm, rõõmud ja pisarad. 
Ikkakestew monotooniline tee. Wõitlused, intriigid, 
wägiwald, häwinenised ja saatuslikud katastroofid, 
Häädus ja Kurjus. 

5 
Igawene liikumine! Teadmatuseni edasiminek 

Mahakiskumata mask! Loputa etendus-Elu teaater. 
Millal lõpeb? Millal algas, tõusis eesriie- ei tea. 
Teab vaid Suur Näitejuht, keda pole näinud 

ükski, ent siiski tunnewad. Keda nimetawad ühed 
Bram'aks, teised Allaniks ja weel ja weel mitmeti. 
Tema üksi waid teab kus algus, kus lõpp. 

Elu, see on teaater, äraseletamata eluawaldus. 
Jumalik komöödia, milles igal inimesel mängida oma 
osa. See on titaniline waatus armastusest, walust ja 
kannatusest. Täis inimkirgete walusaid awaldus!. 

Ta on igaw ja hall ent huwitaw detailides. Te­
mas pole teaaterlikku, pole dekoratsioone, eesriiet 
ega lawääärt mitmewärwilise Iambireaga, ei wähe­
matki märki etteütleja kastist. Seda lawa walgusta­
wad päike, kuu ja tähed ning ümbruseks Teadmatus. 
Waatlejaks Igawene Tõsidus. 

Ilmas miljoonid inimesed, meie ligemisea, ilma 
hingeliste rõõmudeta. Kellele tsiwilisatsioonist ja 
üheõiguslusest pole weel küllalt; kellel puuduwad 
hinge ised rõõmud. Ametliku teaatri kõrwal, mis 
on wilets koopia ja illusioonide laboratoorium, peame 
wõitlema teaatri eest, mis weel rohkem nõuab reforme, 
sest tema on — Elu ise. Ka elus wajame illusioone, 
ka sääl nad sama tarwilikud, kui näitelawal. Elu-
teaatris peame andma õnnetuile wähemalt õnne 
illusioonid, kui mitte õnne ennast. Ja see on — 
kõige t ä h t s a m . 

Näitleja, kes oled walitud ja walgustud. Astu 
Elu näitelawale! Et olla sääl tegew päästwate illu­
sioonide kunstilises loomingus. Warustud igawese 
kunsti ausa sõjariistaga. Astugem elu areenale, et 
muuta ilma õnnernaks, kunstnikku nõidusliku käe läbi. 

Elu — see wanarnoeline teaater, kopitanud tra­
ditsioonega, kus valitsend aastasadu andewaeste näite­
juhtide wägiwald, ülekohus, nälgimine ja mure — 
wajab näiteseltskond juhataja kutsumist — ausat, 
õiglast. 

Ja suur Näitejuht, Õiglane Antreprenöör, annab 
meile, wõideldes Elulawal, küllalt wabadust, luua õnne 
illusioone., Kuiwatada kurwade pirasaid. 

„Tõmmake selga klouni, pajatsi wõi polisinelli 
ülikond ja andugem waestele elawate nukudena!" 

Igawastateni näidendid elus, olles ise autor ja 
näitejuht! 

Ärkagem üles päiksepaistelise lõuna traditsiooni­
lised maskid. Arlekiinid, Kolombiina ja Pie/rofd. Ent 
mitte enam teaatri, waid elu enese tarwis, et eten­
dada elus rõõmsat, tõelist, õnne ja rahu toowat arle-
kinaadi! 

Segagem endid ellu, mis magusaks läinud oma 
asjalikkuse ja tuimusega. Segagem endid temasse 
würtsina, milleta ta midagi wäärt pole? Tehkem 
teda oma armuga maitsewaks, weetlewaks. 

Nii siis — astu ellu näitleja, püüa ta südamele 
ja hingele lähemale. Andu mängule täie hingega, end 
ohwerdades. Eesriie ammugi tõstetud ja Igawene 
Waatleja waatleb sind algusest lõpuni. —j 

Ole ilmateaatri wäsimata näitleja! Näitleja elu 
ise korraldab sulle owatsioone! 

Nii leiate omas kutses kõige t äh t sama . 
Need on idud ja waatluspunktid, mida käsitleb 

N. Jewreiinow, wene kuulsaim wiimase aastakümne 
teaatri reformaator, omas wiimases hiljuti ilmunud 
üldnimetud näidendis. Teaaterj ellu! Teha teaater 
elulisemaks, elust endalt tingituks. Need on loo­
sungid, mida sääb üles teaatrile. Igaüks kes teaatrist 
huwitud, ei peaks waatamata jätma mainitud näi­
dendit, mis ettekandel Draamateaatris. Fr. p. 
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Гастроли E. T. ЖИХАРЕВОЙ, артистки Мо9ковскаго Малаго Театра, 
съ участіемъ Н. С. БАРАБАНОВА, артиста Петроградскаго Александринскаго Театра. 

Во вторникъ, 4­го апр�ля 1922 г.| 

ЗЙГАДОЧНАЯ ЖЕНЩИНА 
(В�еръ лэди Уиндермиръ). 

Драма въ 4 д�йствіяхъ 0. Уайльда. 
ДЪЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА: 

Лордъ Уиндермиръ . . . . Г: Г. Рахматовъ. 
Лзди Уиндермиръ, его жена . А. Н. Котляревская. 
Герцогиня Бервикъ . . . . Е. Э. Гаррай. 
Лэди Агата Чарлисль, ея дочь Е. А. Люсина. 
Лэди Плёмдель . . . . . . И. С. Бертенева. 
Лэди Джёдбергь . . . . . Е. И. Бенардъ. 
М­ссъ Эрлиннъ . . . . . . Е. Т. Жихарева. 
Лордъ Августъ Лортонъ, братъ 

герцогини Бервикъ . . . Н. С. Барабановъ. 
Лордъ Дарлингоонъ . . . . В. И. Катеневъ. 
Мистеръ Домби. . . , . . П. В. Павловъ. 
Мистеръ Сесиль Грехемъ . . Ю. П. Коншинъ. 
Мистеръ Хогшеръ . . . . . Л. А. Эбергъ. 
Розалія, горничл у ЛОрда { с ­ А­ Эбергъ 
Паркеръ, лакей j Уиндерииръ \ А< И ­ Кругловъ. 

Начало въ 7'Иас. вечера. 

Въ четвергъ, 6­го апр�ля 1922 г. 

За океаномъ 
Пьеса въ 4 д�йствіяхъ Гордина. 

ДЪЙСТВУЮЩШ ЛИЦА: 
Фриденталь, богатый подряд­

чикъ 
Хана, его жена . . . . . . 
Эсфирь, ихъ старшая дочь . 
Ццза, ихъ младщая дочь . . 
Самуилъ, ихъ сынъ . . . . 
Янкель Мухъ, по прозвищу 

„Фидлеръ", еврейск. музык. 
Фрума, его жена 
Михаилъ, ихъ сынъ . . . . 
Анастасія, няня, старая хо­

хлушка, живетъ въ дом� 
Фриденталя много л�тъ . . 

Генрихъ, мяльчикъ, сынъ 
Эсфири 

Г. Г. Рахматовъ. 
Е. И. Бернардъ. 
Е. Т. Жихарева. 
A. Н. Котляревскзя. 
Л. А. Эбергъ. 

Ю. П. Коншинъ. 
Е. 9. Гаррай. 
Н. С. Барабановъ. 

B. Ф. Москвина. 

C. А. Эбергъ. 

Начало въ 7% ч. веч. 

А Н О Н С Ъ : Во вторникъ 11­го апр�ля 
предпосл�дняя гастроль Е. Т. Жихаревой съ уча­

стіемъ Н. С. Барабанова» .В�ра М и р ц е в а ' 
Урванцева. t 
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B. J. M. 
РЕВЁЛЬ, Новая ул. �\Ъ 43. Тел. 13­57. 

Ленъ, картофель и др. ішлевые и съ�стные 
­ ­ ­ ­ ­ ­ продукты. ­ ­ ­ ­ ­ ­

­ Слипера, пробсы и др. л�сные матеріалы. ­

­ Машины и техническія принадлежности ­

Т Е К Т О Р Ъ " 
Общество для производства строительныхъ работъ и 

обработки дерева. 
ЗАВОДЪ: Ревель, Коппель, зав. Беккера. 

Принимаетъ на себя постройку и перест.ройку зданій, 
составляетъ планы, проэкты и см�ты, представляетъ 
ихъ къ утвержденію. Производитъ столярныя ра­
боты при постройкахъ, йзготовляетъ двери, окна, 
рамы и т. п. въ своихъ мастерскихъ быстро и дешево. 

♦ 
: 

♦ 

♦ 

I 
♦ 
♦ 
♦ 

ФАБРИКА КОЛБАСЪ И МЯСНЫХЪ ПРОДУКТОВЪ. 
Ревель — Коппель, заводъ Беккера № 13. 
Главная контора — Ревель, Новая ул. № 43. 

Рекомендуемъ свои всегда св�жіе окорока, рулеты, колбасу: Московскую, Лон­
донскую, Краковскую, Польскую и вс�хь другихъ сортовъ наивысшаго качества по самымъ 
сходнымъ ц�намъ. 

Спеціальность: малосольные окорока н рулеты для экспорта спеціальнаго копченія 
по требованіямъ заграничныхъ рынковъ. 

Торговцамъ знічительная скидка и доставка товара по лавкамъ. 
Обращаемъ вниманіе, что окорока, рулеты и дорогіе сорта колбасъ снабжены 

пломбой фирмы. 
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Кафэ­ресторанъ 

„КАЯКЪ" 
„Eesti Kurort") 

По средамъ, субботамъ и праздникамъ 

Концерты ­ Кабарэ 
при участіи молодыхъ выдающихся артистическихъ 

силъ. 
Весело, тепло, уютно. 

Полный порядокъ и добросов�стное услуженіе. Перво­
класская кухня, всевозможныя м�стныя и иностранныя 
вина и алкогольные напитки. Музыкаежедневно ртъ 
6 час. вечера, а по воскресеньямъ и праздникамъ 
отъ 3 час. дня. Дирекція. 

"H 

ф Kõige puhta­ t f* i j k f ­ | p c f i Чище и дешевле вс�хъ производитъ ♦ t ma ja odawama I I І І І і р С о І І стирку крахмальнаго и прочаго ^ 
ilusa läikega walmistab aurupesumaja б�лья паровая прачешная ▲ 

♦ Г Р К І Т О А І " ♦ 
▲ . I f ^ * ■" " ^ ■ * ^ WW >» ■ ф 
^ Tellimised täidetakse 3 päewa jooksul. Исполненіе заказовъ въ 3 дня. Эк­ ▲ 
X Erilistel juhtumistel 24 tunni jooksul, стренно въ 24 часа. 

' Y Tellimiste wastuwõtte koht: Главная пріемная 
▼ S. Arehna tän. nr. 8. Б. Арефьевская 8. 

▲. Osakond s Narwa maani 13. Kõnet. 14­64. Отд�леніе: Нарвская 13. Телеф. 14­64. 

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦' 
M«WW«UU«MWWWK«» 

МУЖСКОИ 
ПОРТНОЙ Я. ПАРТЪ, Ревель, 

Королевская ул., 2. 
(бель­этажъ). 

Изв�щаетъ своихъ уважаемыхъ заказчи­
ковъ, что имъ въ большомъ выбор� 
получены всевозможныя весеннія и л�тнія( 

англійскія матеріи 
лучшаго качества и самыхъ модныхъ 

рисунковъ. 
Работа производится какъ и раньше со 
вкусомъ и гщ нов�йшимъ моделямъ 
первоклассными мастерами. Ц�ны зна­

чительно понижены. 

Съ почтеніемъ. 

Я. ПАРТЪ. 
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X p O ! 
SE. T. Жихареса въ Ревел�. 

ЕГастроли Елизаветы Тимофеевны Жихаревой про­
далжаются. . . Щагь за шагомъ эта большая ар­
тистка поб�ждаетъ равнодушіе еще недавно чужого 
торода. Но съ каждой сл�дующей пьесой растетъ. и 
ширится обояніе ея имени. 

Посл� „Джіоконды", „Анфиса" и „Соломея" вы­
расяи въ тріумфъ, разгорающійся все ярче и ярче.... 

По техническимъ причинамъ рецензіи объ 
эшихъ пьесахъ не <вошли въ настоящій номеръ 
„Театръ и Кнно", но мыдадимъ ихъ въ сл�дующемъ. 

„Ночная Бабочка" въ Рим�. 
' Въ Рим� д�лаетъ большіе сборы своеобразный 

русскій театръ „Н�чная Бабочка", приближающійся 
по своему типу къ изв�стной Баліевской Летучей 
Мьтши. 

Наибольшій усп�хъ у итальянской публики и 
даже при королевскомъ двор� им�ли лубки солдат­
скихъ и народныхъ п�сенъ, знаменитая „Катенька", 
„ІПолландскШ фарфоръ* и проч. 

■ іРежиссеромъ состоитъ г. Уральскій, изъ режис­
сцры Московскаго Художественнаго Театра. 

„Ревизоръ" на сцен� Московскаго 
.Художественнаго Театра. 

ііііо св�д�ніямъ изъ германскихъ источниковъ въ 
Московскомъ Художественномъ Театр� въ конц� 
февраля поставленъ­былъ „Ревизоръ". 

Хлесгакова игралъ Чеховъ, племянникь иокой­
наго автора „Вишневаг� Сада", обнаруживающій 
черхы большихъ артистнческихъ дарованій. 

іИнтересна иовая нмтерпретація, данная имъ 
в�чио м�н­яющемуся въ сознаніи покол�ній сцени­
ческихъ д�ятелей б^эсмертному гоголевскому герою. 

Хлестаковъ Чехова — это морально неустойчи­
вый шалопай, предупредительно безсов�стный и не 
вполн� вм�няемый, до_н�которой степени челов�къ, 
невольмо вовлеченный въ свою роль гипнозомъ той 
атмосферы, к�торую создаютъ около него непрохо­
димая гдупость и предразсудки у�здныхъ обывателей. 

Массовыя сцены поставлены были съ такою 
детальною точностью, что ,«се выполнялось какъ 
будто на иарад�", 

У Станиелавскаго, у этого, ио выраженію н�­
мецкаго корреслондента, источника велшшхъ поуче­
•ній и радостей для западнаго театра, это истолкова­
ніе типа Хлестакова считаютъ единственноподлин­
нымъ .гоголевскимъ". А. Ч. 

„Любовь — книга золотая" . . . 
Въ „Парижскомъ театр�" Вье­Коломбье, Коми­

тетамъ Помоіди русскимъ писателямъ и ученымъ 
.во Франціи ставится иовая­чкомедія гр. А. Н. Тол­
*стог�.: „Любовь — книга золотая". 

Л Д П И Р О С Ы * 

25 шъ M.Z5.— ІО шт. М.14. 

и к а. 
Сюжетъ комедіи — русскій екатерининскій 

пудренный Х�ПГв�къ, эпоха с�рыхъ провинціаль­
ныхъ Митрофанушекъ­баръ и изящныхъ прк­
дворныхъ ..временщиковъ­волтерьянцевъ", кр�по­
стной усадебный быть, глубочайшимъ и тончайшиыъ 
художникомъ и знатокомъ котораго является С. Ю. 
Судейкинъ­

Маленькая княгиня, любимица „матуінки ца­
рицы" изнывающая въ деревенской глуши заму­
жемъ за старымъ неотесанньшъ мужемъ, получаетъ 
отъ нея въ подарокъ интимную, слегка фривольную 
и лукавую, какъ и весь см�ющШся пудренный 
XVIII в�къ, книжку о любви и галантныхъ ыане­
рахъ: „Любовь — книга золотая". 

И вотъ подъ вліяніемъ книги маленькая кня­
гиня — вся въ любовныхъ настроеніяхъ и мечтахь.. 
Старый деревенскій падишахъ и еясчастливыйобла­
датель князь между об�денной кр�пкой выпивкой 
и посл�об�денньшъ сномъ пытается вразумить 
взбунтовавшуюся лочь Евы палкой. Но въ это 
время прі�зжаетъ сама великая императрица. И въ 
маленькую княгиню, д�йствующую теперь по вс�мъ 
правиламъ науки „о любви", влюбляется царицыяъ 
фаворитъ офицеръ гвардіи Завалишинъ . . 

Завязана драма, которую мулрая царица развя­
зываетъ самопожертвованіемъ, великодушно соедй­
няя влюбленныхъ и увозя съ собой стараго князя, 
въ свою очередь увлекшагося молодящейся стаатсъ­
дамой Полокуччи . . 

Декораціи написаны С. Ю. Судейкинымъ. Вы­
ступаютъ лучшія силы театра Вье­Коломбье: г­жа 
Жорданъ, г­жа Тессье и т. д. А. Ч. 

Испов�дь Ставрогина 
обнаружена недавно въ архив� Пушкинскаго Дома 
Рос. Академіи Наукъ. Она будетъ напечатана въ 
очередномъ 18­омъ номер� журнала »Былое". Въ 
свое время издатель Ф. М. Достоевскаго Катковъ 
выбросилъ »Испов�дь", представлявшую отд�льную 
главу, изъ романа вБ�сык. Между т�мъ это одна 
изъ самыхъ сильныхъ главъ романа, дающая къ 
тому же ключь­ къ пониманію ставрогинской траге­
діи. Ф. М. Достоевскій заставляетъ въ этой глав� 
Ставрогина испов�дываться святителю Тихону, мо­
наху сос�дняго монастыря въ гнусн�йшемъ пре­
ступленіи и той психической реакціи на него, кото­
рая оставила зат�мъ сл�дъ на всю жизнь Николая 
Всеволодовича. ' Поразительная откровенность и 
опред�ленность испов�ди Ставрогина послужили въ 
свое время источникомъ легендъ объ автобіогра­
фичности его признаній для Достоевскаго. 

і 
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KASINO 
Aia t än . 3 
Tel. 16­08. 

КАЗИНО 
Садовая 3. 

Телеф. 16­08. 

Suurema filmitööstuse „May­Filtn" 1. seeria 

„India hauakabel". 
1­ая серія величайшай мировой фильмы „MAY­FILM" 

Suur draama 2 suures seerias. 
T e g e l a s e d : 

Herbert Rowland, arhitekt . . . Olaf Fins. 
Irene Amundsen, tema mõrsja . . MIA MAY. 
Yan, Ashnapuri radsha . . . . Konrad Weidt. 
Savitri, tema abikaasa . . . . . . Erna Moreaa. 
Ramigani, India yog . . . . . Bernh. Hetzcke. 
Myrra, Savitri orjanaine . . . . Lia de Pütti. 
Mac Allan, Inglise ohwitser . . Paul Richter. 

L SEERIA SISU: Ashnapuri noorN radsha on 
kurb: tema armsam naine on teda petnud ühes sõbra 
Aac Allaniga. Et omn armuvalu kustutada, tuleb ta 
mõttele üht hiiglasuurt hauakabelit ehitada. Ta laseb 
mullast wälja kaewata ja elusse äratada fakiiri ja 
saadab teda Euroopasse kuulsa arhitekti Rowlandi 
järele. Tingimisi on 2: wiibimata sõit ja saladuse 
hoidmine. Esialgu ei ole Rowland tingimistega nõus, 
kuid hiljem sattub ta fakiiri mõju alla ja läheb radsha 
jahipäewale. Peale lahkumist tuleb mõrsja teda 
waatama. Kuulda saades, et Rowlaud on läinud 
jahtlaewal Indiasse, algab Irene tema otsimist. 

Ashnapuri jõudes ja kabeli ehituspaika waadel­
des, kuulewad radsha ja Rowland lennumasina ilmu­
mist. Radsha pöörab paleesse tagasi. Irenet kohta­
des teatab ta Rowlandi kadumise põhjust, kuid ei 
luba neid kokku saada, saladuse hoidmise pärast 

Et tasuda Mac Allanile,, palkab radsha tema 
tapmiseks inimesed, Würstinna ori teatab sellest, ja 
wiimane, arwates et Rowlandi mõeldakse tappa, tea­
tab omalt poolt Irenele, kes radsha juure ruttab ja 
Rowland iga kokku saada palub. Radsha oodamata 
ärganud kirest ehmatanud, põgeneb Irene ja sattub 
metsloomade puuri. 

Selsamal ajal kipuwad mõrtsukad Mac Allani 
kallale. Wiimane hüppah põlewast majast wälja ja 
põgeneb. Fakiir Ramigani päästab Irene. Rowland on 
nõus kabelit ehitama sel tingimisel, kui radsha lõ­
petab Mac Allani tagaajamise. 

СОДЕРЖАНІЕ І­ой СЕРІИ: Мраченъ молодой 
раджа Эшнапура: горячо любимая жена изм�нила 
ему съ его другомъ Макъ Алланомъ. Желая по­
коронить свою любовь, онъ задумываегь воздвиг­
нуть кояоссальную гробницу. Приказавъ выкопать 
и возвратить къ жизни йога (факира), заживо похо­
ронившаго себя, онъ поручаетъ ему отправиться въ 
Европу за знаменитьшъ архитекторомъ Ровландомъ. 
Приглашеніе заключаетъ 2 условія: немедленный 
отъ�здъ и соблюденіе тайны ц�лиего. 

2. seeria ettekande algusest teatatakse 
ajalehtedes. 

„Индійская гробница". 
Грандюзная драма въ 2 б. серіяхъ. 
Д � й с т в у ю щ і я 

Гербертъ Ровландъ, архитекторъ 
Ирена Амундсенъ, его нев�ста 
Айянъ, раджа Эшнапура . . . 
Савитри, его жена . . . . . 
Рамигани, индійскій йогъ . . 
Мирра, рабыня Савитри . . . 
Макъ Алланъ, англ. офицеръ . 

л и ц а : 
Олафъ Фэнсъ. 
MIA МАЙ. 
Конрадъ Вейдтъ. 
Эрна Морена. 
Бернгардъ Гетцке. 
Лія де­Путти. 
Паулъ Рихтеръ. 

Ровландъ не соглашатся на условія, но факиръ 
подчиняетъ себ� его волю и Ровландъ сл�дуетъ за 
нимъ на яхту, оставивъ однако письмо своей не­
в�ст� Ирен�. Въ день отъ�зда Ирена нав�щаетъ 
жениха. Вс� поиски иисьма тщетны; оно изчезло 
И лить случайно удается узнатъ, что Ровландъ от­
правился на индійскую яхту. Ирена, ртпр.авляется на 
поиски. 

Прибывъ въ Эшнапуръ, Ровландъ съ раджей 
осматривая „Долину Молчанія" — м�сто будущей 
гробницы, узнаютъ о прибытіи аэроплана. Раджа 
сп�шитъ обратно. Встр�тивъ Ирену, онъ откры­
ваетъ ей причину изчезнованія ея жениха, но не 
разр�шаетъ ей свиданія. т. к. Ровланду запрещено 
соприкасаться съ іюсторонними.­

Мстя Макъ Аллану, раджа подсылаетъ къ нему 
убійцъ. Преданная рабыня княгини, узнавъ слу­
чайно о заговор�, сообшаетъ объ этомъ жен� 
раджи, та­же, полагая, что р�чь идетъ объ Ров­
ланд�, изв�щаетъ объ этомъ Ирену. Посл�дняя 
сп�шитъ къ князю и молить его разр�шитъ ей 
увид�ться съ женихомъ. Испугавшись виезапно 
вспыхнувшей страсти раджи, Ирена б�житъ отъ 
него и, заблудивцшсь въ дворц�, попадаетъ къ 
воротамъ зв�ринца. Случайно ее/зам�чаетъ Ров­
ландъ и сп�шитъ за ней. По дорог� онъ насту­
паетъ на голову закопаннаго факира Въ ужас� 
онъ б�житъ далыііе, но поздно — Ирена уже среди 
тигровъ. • 

Въ §то время индусы нападаюі"ь на бэнгйло 
Макъ Аллана. Отстр�ливаясь, офицеръ выскаки­
ваетъ изъ горяшаго зданія и скрывается, восполь­
зовавшись зам�шательствомъ аттакуюшихъ. 

Факиръ Рамигани спасаетъ Ирену и внушаетъ 
Ровланду, что онъ вид�лъ лишь сонъ. 

Ровландъ соглашается хтроить храмъ подъ усло­
віемъ, что раджа не будеть пресл�довать Макъ­
Аллана. 

О дн� постановки 2­ой серіи будетъ объ­
явлено во вс�хъ газетахъ. 
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„AMOR" W АМУРЪ" 

Esimest korda Tallinnas! 

„Rahwa poeg" 
Pömtaw draama 6 jaos. 

[H. Blochi romaani järgi. 
TEGELASED: 

Mihail Orlow, arst, rahwa 
sõber . . . . . . Olaf Fens. 

Würst Malitsõn, kuberner . Filipp Bech. 
Krahw Utzin, komandant . Cajus Bruk. 
Weera, tema tütar . . .. Ebba Tomsen. 
Ode Sandra . . . . . . . Tilda Fens. 

Abielu paradiisis. 
Lõbus naljamäng 7 jaos. 

SISU: Mihail Orlow, kes oli antud 
rinnalapsena wõõraste kätte kaswatada, oli 
läbi teinud kibeda elukooli. Lahkudes oma 
kaswatajatest, kes sundisid teda kerjama, 
läks ta laewale. Raskustest hoolimata jätkas 
ta õppimist, künni ülikooli pääsis. Arstiks 
saades, mõtles ta oma raske lapsepõlwe 
peale ja asutas leitud laste warjupaiga, selle 
heaks oma warandust ja teadmisi pühenda­
des. Juhtumisi saab temaga tuttawaks ja 
tunneb tema ettewõtte wastu huwi linna 
komandandi tütar. Noored inimesed hak­
kawad armastama üksteist. 

Kuid rahwasõber äratab walitsuse kaht­
lust ja kuberner käsib komandanti teda ar­
reteerida. Nii saab isa oma tütre ja selle 
armsama õnne timukaks. Lõpp ekraanil. 

Первый разъ въ г. Ревел�. 

„Сынъ народа" 
Сильная драма въ 6 актахъ по роману 

Гарріэты Блохъ. 
Постановка „Dekla­Bioscop". 
УЧАСТВУЮЩШ ЛИЦА: 

Михаилъ Орловъ, докторъ, другъ 
народа Олафъ Фенсъ. 

Князь Малицинъ, губернаторъ . . Филлипъ Бехъ 
Графъ Утцинъ,' комендантъ . ­ • Каюсъ Брунъ. 
В�ра, его дочь . . . .. . . . . 366а Томсенъ. 
Сестра Сандра . . Тильда Фенсъ. 

„Супружеская жизнь въ раю". 
Веселая комедія въ 3­къ актакъ. 

С О Д Е Р Ж А Н І Е : 
Михаилъ Орловъ,. отданный груднымъ младен­

цемъ на воспитаніе чужимъ людямъ, прошелъ тяже­
лую школу жизни, полную побоевъ и лишеній. Уйдя 
отъ подонковъ общества, принуждавшихъ его за­
ниматься нишенствомъ, мальчикъ поступилъ юнгой 
на пароходъ. Несмотря на побои, ІЭНЪ все сво­
бодное время посвящалъ заиятіямъ. Неожиданно, 
въ лиц� судового повара Михаилъ нашелъ покро­
вителя и благодаря его помощи поступилъ въ уни­
верситетъ. Ставъ докторомъ, Орловъ, помня свое 
тяжелое д�тство, учредилъ лріютъ для д�тей­под­
кидышей и вс� свои средства и знанія посвятилъ 
эксплоатируемому народу. Случайно въ одномъ 
дом� съ иимъ познакомилась дочь коменданта и 
заинтересовалась его пріютомъ. Молодые ліоди по­
любили другъ­друга. 

Между т�мъ, д�ятельносгь „друга народа" об­
ратила вниманіе властей на него и губернаторъ 
отдалъ приказъ коменданту объ арест� Орлова. 

Такимъ образомъ отецъ любимой имъ жен­
шины сд�лэлся однимъ изъ палачей жениха своей 
дочери. Развязка на экран�. 

PABEROSSID 

25 t. Mrk. 35.— 10 t. Mrk. 14.— 

ПЕРВОКЛАССН. ATELIER 
ДАМСКИХЪ НАРЯДОВЪ 

,Д= MARIE" 
ЛИПОВАЯ ГОРОДСКАЯ № 12, КВ. 1. 

Принимаетъ заказы на платья, костюмы, 
манто, б�лье, ажурную строчку н все­
возможную художественную ручную и 

машинную вншивку. 
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ROYAl­VIO. 
Wiru t. 10. 

РОЯЛЬ­ВЮ. 
Глиняная ул. 10. 

1. aprillist. 
Ameerika „TRANSATLANTIK" firma kõige 

uuem pilt 

orgu joutl 
»№ Raadiumi saladus. 
(Radiumi werised kiired.) 

9 seerias, 18 episoodis Filip Openheimi 
romaani järele. 

6. seeria: 
11. episood: „Kohutaw otsus" 
12. „ „Kinnineeditu" 

5. seeria sisu: Gloria ja Bob pääsewad 
õnnelikult langewate kaljude aitaja sattu­
wad „Kulli" seltsimeeste juure, keda nad 
teadmatuses oma poolehoidjateks peawad. 
Nad märkawad eksitust alles rööwlite 
peidupaigas, kuhu nad ühes läinud ja põgene­
wad sealt 

„Kull" kased ühte oma abilist endale 
„Mägede Hirmutise" riideid selga panna, et 

•Gloria käest raadiumi peidupaika wälja 
uurida, kuid see abiline sattub detektiiw 
Cleo kätte. Cleo, kelle käes raadium on, 
kutsub notaariust omale appi. „Kull" ajab 
Gloriat ja Bobi taga, püüab nad kinni ja 
uurib nende käest, kus raadium peitub. See 
ei õnnesta. „Kull" seob oma seltsimeeste 
abil Gloria ja Bobi kinni, paneb nad kae­
wanduse tee rööbaste peale ja lükkab waguni 
nende poole, et neid surmata. Gloria osa­
wuse ja külma were abil pääsewad nad ja 
põgenewad kaewandusse. RÖöwlid matawad 
kõik väljakäigud kinni. Wastastikku lask­
mise ajal purustab üks kuul petroleumi­
waadi. Rööwlid süütawad petroleumi põlema. 
Põgenejad langewad uimaselt maha lämma­
tawas suitsus. Neile ligineb põlewa õli juga. 

Järgmine programm 7. seeria: 
13. epissod „Keew haud" 
14. „ „Lõksus". 

Съ 1­ro апр�ля 
Нов�йшая фильма изв�стной американской фабрики 

„ТРАНСАТЛ АНТИКЪ". 

„Силы а д а " 
или 

Великая тайна радія, 
(„Кровавые лучи радія".) 

Грандіозный кино­романъ въ 9 серіяхъ и 18 эпи­
зодахъ по изв�стному роману Филипа Опенгейма. 

6. серія: 
11 эпизодъ: „СТРАШНЫИ ПРИГОВОРЪ". 
12 „ „ЗАКОВАННЫЙ". 

Со д е р ж а н іе 5­ой серіи : 

Глорія и Бобъ, изб�гнувъ опасности при обвал� 
скалы, попадаютъ, въ руки сообщниковъ „Ястреба", 
которыхъ принимаютъ за друзей и только въ при­
тон� этихъ людей они уб�ждаются, какіе „друзья* 
ихъ окружаютъ ­ ­ и епасаются отъ нихъ б�гствомъ. 
„Ястребъ" переод�ваетъ своего помощника въ 
костюмъ .Горнаго Ужаса", съ ц�лью узнать у Гло­
ріи м�сто храненія радія, но бандитъ попадаетъ 
сыщиц� Клео. „Ястребъ"­же настигаеть Глоріо и 
Боба. Въ это время Клео, у которой находится 
радій, изв�щаетъ нотаріуса и проситъ оказать имъ 
помощь. 

Бандиты, не добившись отв�та у Глоріи и Боба„ 
кладутъ ихъ связанными на рельсы шахты и пу­
скаютъ на нихъ вагонетку; однако, благодаря от­
чаянной ловкости и неустрашимости Глоріи, адскій 
планъ ихъ рушится. Спасаясь отъ лресл�дователей, 
молодые люди скрываются въ шахту. Бандиты, за­
крывъ верхній входъ, закрываютъ также и главный 
выходъ. Во время перестр�лки, одна пуля случайно 
пробиваетъ бочку съ керосиномъ. Воспользовавшись 
этимъ, бандиты поджигаютъ вытекшій керосинъ. 
Задыхаясь въ удушливомъ дыму, б�глецы падаютъ 
безъ чувствъ. Къ лежащимъ приближается огнен­
ный потокъ... 

j ) J. а я программа 7 серія: 

13 эпизодъ: „КИПЯЩАЯ МОГИЛА" 
14 „ВЪ ЗАПАДН�". 
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PABEROSSID 
j 

25 t. Mrk. 35.— 10 t. Mrk. 14. 

Kellasia töökoda 
Oskar Wiikmann 

(Peterburist) 
Wirutän.15,osakond Balt iski m. 6. 
Kõiksugu kel lade , kuld­ ja hõbe» 
asjade parandus ja müük wõistlemata 
headuses ja täieliku wastutuse all. , 

щтмтмттттттттттмтмтт¥*ттмтмттттттттгмттттщ\ 
Otsitakse Требуется 

korterit, 
4—5 toalist, Kadriorgu. 
Pakkumised kirjalikult lit. „N" all selle 
­ ajakirja kontori, Raatuse plats 17. ­

КВАРТИРА, 
въ Екатеринентал�, 
въ 4—5 комнатъ. 

Отв�ты письменно подъ лит. „N" въ j 
контору журнала, Ратушная № 17. • 

Ш шшшйшшшшшшмшшшмаилшіітлшлішш 
щ і і т і і и і і и м у і т т і т і п и т і щ і и и щ і ^ ^ 

БОЛЬШАЯ РОЗЕНКРАНЦСКАЯ 8. 

Магазинъ и мастерская обуви 

О. АРОНЪ. 
Получившіе 1­ый призъ на всеэстонской выставн�. 

Нредлягаетъ г. г. покупателямъ лично уо�­
дцться въ прочности и красот� обуви. 

ЦЪНЫ ВНЪ КОНКУРЕНЦШ. 

. A Ä A Ä * • « _ • — » — «.— • » ■ _ « — ■ — • — » — ■ — I _ . ! » — » . ­ > _ » ■ 

J 
гіііітіітімг 
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Esimest sorti 

paberossi ja piibu 
tubakas. 

Tubakatehas 

Папиросные и 
трубочные табаки 

лучшихъ сортовъ, 

Табачная фабрика 

J]_> <̂ M) ML/ ч ^ У JT4| 

Tallinnas, Ревель, 
►•. Munga tän. № 5 (Müüriwahe t. nurgal) Мюнкенская ул. №5 (уголъ Ст�нной) 

Kõnetraat 9­40 тел. 9­40 

Iffl 

1 
і 
і 
! 

яя 

Meesteratli^^va rätsepani*! 

М. Andreesen 
Wõian kõiksugu tellimisi meeste* 
rahwa isiwlllrlfeie peäle wastu. 
Äri J u u r e s s u i i r w ä l f a w a l i k i n g l i s r i i d e i d , 
a s f f t l u r i d l i R u l l w ä l j a w « v i i l u d , k õ i g i e 

p a r e m a d s o r d i d . 

Tallinnas, 
R a t a s k a e w u t ä n . 14, k. 4. ­ ­ ->■ ^ Kõneir. 17~54L 

i 
| t | l 

©' 
M 

1 
i 
.« . 

ІЩ 

1 
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MODERN 
S. Tartu maanteel 4. 

МОДЕРНЪ 
Б. Юрьевская ул. 4 

1.—7. aprillini. 
„Union" wabriku löökpilt Henny Porten'i 

kaastegewusel. 

„Surnu elu" 
(Elus surnu). 

Elutruu draama 6 jaos Roberti Wino järele. 
Näitejuht R. Biebrach. 

N. WinterM dekoratsioonid. 

TEGELASED: 
Professor Redlich . . . Paul Bildt. 
Ewa, tema abikaasa . . Henny Porten. 
Von­der­Tann, Ewa tädi­

poeg. . . . . . . Karl Ebert. 
Dr. Oldenhof, närwiarst. Ernst Dernburg. 
Krahw Karl Lanza. . . Hans v. ZeMlitz­

Neukirch. 
Brigita, Ewa toatüdruk . Elsa Wellner. 

Onu Indiast. 
Lõbus naljapilt 3 jaos, tuntud koomikeri 

Leo Peukerfi kaastegewusel. 
TEGELASED: 

Onu Nuckelmann. . . 
Abielupaar Mengelsdorf. 

Abielupaar Meier. . . 

H. Paulmüller. 
Leo Peukert ja 
Blandina Ebinger. 
Hans Stöck ja 
Sabina Impekoven 

AKWA 
Ekstraktid — äädikad wõistlusele; saada igalpool 

L a d a : Waimu t. 1, Kõnetr. 6.19 :: 

Съ 1 no 7 апр�ля. 
Боевикъ фабрики „Уніонъ" съ участіемъ 

въ главной роли Женни Портенъ. 

„Жизнь мертвой" 
(Живой трупъ). 

Трагическая жизнь женщины, считав­; 
шейся мертвой. 

Жизненная драма въ б­ти бол. актахъ 
Роберта Вино. 

Режиссеръ Р. Бибрахъ. 
Декораціи Н. Винтеръ. 

Д�ЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА: 
Профессоръ Редлихъ . . . Павелъ Бильдтъ. 
Ева* его жена Женни Портенъ. 
Фонъ­деръ­Таннъ, двоюродн. 

братъ Евы Карлъ Эбертъ. 
Д­ръ Ольденгофъ, врачъ по 

. нервнымъ бол�знямъ . . Эрнсгь Дернбургъ. 
Графъ Карель Ланца .. . . Гансъ ф. Ііейдлицъ­

Нейкирхъ. 
Бригитта., горничная Эвы. . Эльза Вельнеръ. 

„Дядя из^ Индіи". 
Веселый фарсъ въ 3-хъ актахъ. 

Въ главн. роли изв. комикъ Лео Пейкертъ. 
^ Д­ВЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА: 

Дядя Нуккельманъ . . . . Г. Паульмюллеръ. 
Супружеская чета Менгельс­

дорфъ Лео Пейкертъ и 
Бландина Эбингерт». 

Супружеская чета Мейеръ . Гансъ Штокъ и 
Сабина Импековенъ. 

Зубной врачъ •■ 
Кушелевская­Севастьянова. 

Пріемъ съ 10—1 и съ 3—7 час. Входъ съ 
Глиняной ул. 4 и съ Мал. Михайловской 1 
(общая дверь съ кино­театромъ .Пассажъ*). 
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W A N E NI U I S E T E A T E 
Pühapäewal, 2. aprillil 1922. a. 

WIGURIWÄMT. 
Curt Kratzi ja Artbur Hofmann'i naljamäng 

3 waatuses. 

O S A L I S E D : 
Van der Kick in di Kock, 

linnapää . . . . . . 
Petersen, linnasekretäär. . 
Werner, linnanõunik . . . 
Kriips, raamatupidaja , . 
Waldmann, ehitusmeister . 
Amalie, tema abikaasa . . 
Emilie Saareoks , .... 
Ottilie . . . .1 tema tut-
Wända. . . J r e ü 

Saareoks, wannutatud adwo-
kaat. . . . . . . . 

Kips, abikooliõpetaja . . . 
Dr. Rents 
Liina Must, näitleja' . . . 
Erika Nibunina, näitleja. . 
Pr. Werner . . . . . . 

C. Treumundt. 
E. Martinson. 
A. Waino. 
A. Laabus. 
L. Hansen. 
A. Tamm. 
E. Treumundt. 
I. Tüür. 
A. Klein. 

W. Kurg. 
R. Jõks. 
R. Ratassepp. 
I. Tago. 
A. Kousa. 
L. Kurg., 

Pr. Kriips . . . . . . N. Libene. 
Prits, teener linnapää jures R. Koppa. 
Klaara, numbritüdruk . . E. Lübeck. 
Kelner . . . . . . . A. Wene. 

Meestekwartett, rahwas. 
Näitejuht C. TREUMUNDT. 

Algus kell 8 õhtul. 
Teatrikassa on awatud igapäew k; 11—11. 

ja k. 6—8 õhtul. 

Kolmapäewal, 5. aprillil 1922. a. 

Mängiw Eros. 
> • Wilhelm Schmidtbonn. 

Diogenes kiusatuses. 
Ino, üks neiu ... . . . . E. Treumundt. 
Diogenes. E. Martinson. 
Poas . W. Kurg. 
Menter A. Waino. 
Stratias . . . . . . . E. Satis. 
Aethon . . . . . . . K. Põlde. 
Kadmas . . . . . . . . A. Laabus. 
Jason R. Koppa. 

Tegewuskoht Korinthuse lähedal. 
Helena suplemas. 

Helena, Sparta printsess . I. Tago. 
Paris, Troja prints . . . J. Kuusemets. 
Sichri, Helena toatüdruk . N. Libene. 
Asphalion, rauk . . . . A. Waino. 

Tegewuskoht Sparta lädedal joe ääres. ^ 
Noor Ahilles. 

Prokris, kooli eestseisjanna. A. Tamm., 
Melantho. . H. Zupsmann, 
Alkmene . . .j . .. . . 1. Tüür. 
Leda E. Lübeck... 
Lakme . . . . . . . A. Wismann. 
Pero . . . . . . . . A. Klein. 
Adraste . . ... . . . . L. Kurg. 
Arete . . . . . . . . . N. Libene. 
Määra, talunaine . . . . A. Konsa. 

Näitejuht C. TREUMUNDT. 

Algus kell 8 õhtul. 
Teatrikassa on awatud igapäew k. 11—1 1. 

ja 6—8 õhtul. 

VI Nõudke 
p a b e r o s s i k e s t e 

„IDEAL". 
1) MundsttiK ei ugune. 
2) Kest ei lähe lõhki. 
3) Nadonsiidjpaberist. 
4) Tubak ei pudene 

neist wälja (mundst. 
on tähekene). 

51 Nad " on ilusasti 
pakitud. 

»»„»"»». 
Sauna t. nt*. 8. 

KAKAO 
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Wanemuise teater. 

Laupäewal , 8. apr i l l i l 1922. 

Järelkuulsus. 
Lustmäng 4 waatuses ROBERT MISCH. 

O S A L I S E D : 
Hans Roland, helilooja . . R. Ratasepp 
Leeni, tema naine . . .'.J. Tago 
Pr. Paula Roland, tema ema A. Konsa 
Friedrich Krug, eraõpetlane W. Kurg 
Josepha Bõgler . . . . E. Treumundt 
Goltz, muusika kirjastaja . E. Martinson 
Luckinger, kapelm.» linna A. Wai no 
Dirkhoff, direktor j teatris K. Põldo 
Klemm A. Wismann 
Arnstedt, klaveriõpetaja . R. Koppa 
Limborn, maalikunstnik . G Treumundt 
Mali, tema naine . . . . A. Tamm " 
Anna, teenija . . , . . E. Lübeck 
Ekspress . . .' . . . . A. Wene 

Maalikunstnikud. Herrad lauluseltsist. 

Näitejuht C. T r e u m u n d t . i 

Algus kell 8 õhtul. 
Teatrikassa on awatud igapäew 

D l a 11—1 1, ja 6—8 õhtul; 

PABEROSSID 

Muusikaline Draama „Aug. Wiena". 
Karlowa tänaw 24 (Resursse). 

Pühapäewal, 2. aprillil 1922. a. 

99 
Rahwatükk lauludega 5 waat., 9 pildis. 

Rob. von Hornstein'i muusika. 
Näitejuht: H.Techner. Muusikajuht: H.Lätti* 

25 t, Mrk. 35.— 10 t. Mrk. 14.— 

O S A L I S E D 
Loorents, külawanem . h­ra 
Joosep, tema poeg . . . „ 
Koolmeister . . . . . . . „ 
Samuel, kiriku eestseisja ,, 
Hanna, tema õetütar. . pr. 
Kohtuteener. . . . . . .h­ra 
Schaum, küla habeme­
>f(jjaja, ^erejaskja ja 

TÖugepaheja. t . . . . „ 
Rätsep . . . . . . . . . . „ 
Kijigsep . . . . . . . . . „ 

Steinert­Jäger. 
Hans. 
Jugar. 
Sauga. 
Joosepson. 
Protsin. 

Wana Liige . . . . . . . pr. 
Jakob, talupoiss . . . . h­ra 
Roosa, talutüdruk. . . . pr. 
Aabram, pime wanarauk h­ra 
Deboora . . . . . . . . . prl. 
Üks juudinaene. . . . . p r . 
Ruuben hra 

Lall. 
Sepp. 
Torn. 

­ ■ ■ * . . ' ■ , 

Treier. 
Jakobson. 
Steinbach 

* 
Rähni 
Leida 
Kalleon. 
Torn. 

Talupojad, rahwas, wäljarändajad juudid jne. 

Algus kell S ölxluL 
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Kino­teater „ILLUSION", Tartus. 
3.. 4., 5. ja 6. aprillil. 

„Surma redel" 
Draama 7 suures jaos, peaosas Itaalia tuntud atleet 

Luciano Albertini. 

Tegewus sünnib merel, maal ja õhus. 

T E G E L A S E D : . 
Joseppo Brenelli, akrobaatide 

trupe juhataja 
Lola Brenelli , 

> tema lapsed 
Patata Brenelli ) 
Francis, Brenelli abiline. . . . 
Kapten Luciano Sansone, merewäe 

atashee . . 
Loius Brelon, nuuskurite ülem . 
Zimaste . 
Antonio > Breloni abilised 
Fernacio ^ 
Violetta, Breloni sõbranna . . . 

A. Bach. 
Linda Albertini. 
Patata. 
F. Kapra. 

Luciano Albertini. 
A. Hasse. 

Zimaste. 
Shulga. 
Rossi. 
Ellen Ulgry. 

r. 
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Юрьввъ Киио­тватръ Иллюзіонъ. 
3, 4, 5 и 6 Апр�ля. 

Драма въ 7 большихъ актахъ. 

.Л�стница смертк' 
при участіи изв�стн. циркового артиста и силача 
Италіи Луціано Альбертини. Д�Йствіе происходитъ 

на мор�, на суш� и въ воздух�. 

ДЪЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА: 
Жозеппо Бренелли, антре­
пренеръ акробатическ. труппы А. Бахъ. 
Лола Бренелли , іЛинда Альбертини. 
_ „ его д�ти . . { „ 
Патата Бренелли \ ( Патата. 
Францисъ, сотрудн. группы 

Бренелли Ф. Капра. 
Капитанъ Луціано Сансоне, 

аташе флота . . . . . Луціано Альбертини. 
Левисъ Брелонъ, предводитель 

шайки шпіоновъ . . . . А. Хассе. 
Шшасте : Цимасте. 
Антоніо 5 сообщники Брелона > Шулга. 
Фернаціо ' ' Росси. 
Віолетта, подруга Брелона . . Элленъ Улгри. 

тімтшшітмттшт�штш 

Suur wäljawalik kontori tarbe­ \ Grösste Auswahl in Biirobedarfs­

aineid, paberi­ ja kirjakaupe j artikel, Papier­ u. Schreibwaren. 

Tall innas, Harju t . 21. Tel. 12­12. 

Burroughs arwemasinate, Brunswiga 
rehkendamismasinate, Smith­Premier 
kirjutusmasinate, Soome rahakap­
pide, Roneo ja Greifi aparaatide, 

Soome büroomööblite jne. jne 

^ N * H 

ainuesitaja Eestis. 

Reval, Schmiedestr. (Harju tän.) 
Telefon 12­12. 

Alleinvertreter in Eesti für 
Burroughs Additionsmaschinen, 
Brunswiga Rechenmaschinen, 
Smith­Premier Schreibmaschinen, 
Roneo­ u. Greif­Vervielfältigungs­

apparate, 
Finnische Geldschränke, 
Finnisches Büromöbel u.s.w, u.s.w. 

mmm 
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s PABEROSSID 

!ä:;;;i::Si:::ü'Hh;£.V 

löF€RMeK°6 p 

l i Johann. 
Rätsepmeister — Peterburist, j 

Wõtan tellimisi wastu. Wälja­
walikparemaistlnglise riietest. 
Töö ikka ja alati kõrges hea­
duses, kõige uuemate mudelite 
järele. — Wäljamaal oma alal 
akadeemia lõpetanud ja seal 
juurdelõikajana tegew olnud. 
Peterburis laialt tuntud; kaua 
aastaid omas äris töötanud. 

I Tallinn, Lühikejalg 6. 

І Т І Ш ' " TALLINNAS, 
j f KJ UIV NARWA MAANT. 4. 

Kellade tööstus ja äri. 
Soowitab omast ärist igasuguseid äraproo­
— — wituid — — 

kellasid, 
kella­ ja kullasepatööriistu 

Paranduse tööd tehakse kiirelt ja korralikult. 
Hinnad ajakohased. 

Tähelepanemiseks: kellasepadele kellade ja 
nende üksikude osade en­grosmüük. 

sm?/\ mvPLUS . XJRNB POSTI іяы.г 
Первоклассный * 

МАГАЗИНЪ и МАСТЕРСКАЯ 

ОБУВИ 
Старо­Почтовая ул. 2. 
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mmm 

P õ h j a 
Kaubandus­Tööstuse 
Aktsia­
selts. 

С�верное 
Торгово ­ Промышпен. | 

Акціонерн. 
Оощество. 

Firma 
„Kassa­

}■■ kaappi 
teollisuus 

O.Y. 
I Tampere" 

ainuesitaja 
Eestis. 
Eriala: 

tulekindlad 

rahakapid. 

Q Нарвская, 
k Д. № 13. 

Тел.Яг 14­70 и 6­87. 

^чмре^
е 

ЩІШШШШМ птщщщщщщ 

Предлагаетъ 
денежные 
несгорае­

. мые 
шкафы 
фирмы 
„Kassa­

kaappi 
teollisuus 

0. Y. Tam­

pere" (Там­

мерфорсъ) 
какъ един­

ственный 
предста­

витель для 
Эстоніи. 

WWWMWWMs 
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Kino „ I D E A L " Tartus. 
fr­i ' =ss==s=xs=3 

l.—4. aprillini 

„Naised, ärge petke omi mehi". 
Suurepäraline huwitaw eludraama 7 aktis. 

Tuntud näitejuhi Sensil­de­МіГі lawastus. 
S IZ3 ü : 

1) Hiinlaste usaldus; 2; Lahkumine; 
3) Petmine; 4) Armukade; 5) Ootamata 
kokkusaamine; 6) Kokkuleppinud; 7) Ära­

leppimine. 
5.­7. aprillini ■ 

Suurepäraline löökpilt Shakespeare romaani järele 

O T H E JL Ь O. 
Draama 6 jaos. 

Peaosas kuulus Saksa traagik Emil Jennings. 
Dmitri Buchowetski lawastus. Pilt tuleb etendusele 

sügisel kõige suuremas Berlini teatris 
„Ufa­Palast"­

Юрьевъ, кино „ИДЕАЛЬ". 
1—4 апр�ля 

„Жены че обманывайте своихъ мужей '. 
Жизненная драма въ 7 актахъ. Постановка режис­

сера Сенсиль­де­Миль, 
ПРОГРАММА: 

1) Китайское преданіа 2) Разлука. 3) Изм�на. 
4) Соперница. 5) Неожиданная встр�ча. 7) При­

миреніе. 
^іСъ 5—7 апр�ля. 

грандіозн. картина по бсзсмертному ром. Шекспира 

„ОТЕЛЛО" 
драма въ 9 актахъ. 

Въ главной роли знаменитый н�мецкій трагикъ 
Эмиль Яннингсъ. 

Постановка Дмитрія Буховецкаго. 
Картина будетъ демонстрироваться въ Берлин� 
только осеныо, въ самомъ большомъ театр� 

„Ufa­Palast*. 

TÄHELEPANNA! 
Nõudke igalpool 

ВНИМАН1Е! 
Требуйте всюду 

PABEROSSE ПАПИРОСЫ 

■шшіттішшшшшішшшішіпт 
//. ' S — 1 PABEROSSID " ­'

 И 

J 
­«SORT („ S i V / ^ " 

u/% „« ,50 �ійЧтіілЭГ , 
шттштпшттшшш�тгт, 

kõrgem sort. высшій сортъ. 
10 tukki 15 m. 
25 .. 37.50 m. 

10 шт. 15 м. 
25 ,. 37.5a м. 
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Kino „Apollo" Tartus. 
2., 3. ja 4. aprillil. 

Suurepäraline löökpilt toreda lawastusega. 

„Saatana meelitused" 
Draama 8­as suures aktis. 1) Suur, kuid 
kole ülesleidus. 2) Saatan lõbutseb. 3) Ha­
sardi mülkas. 4) Afrodiidi pühitsemine 5) 
Karnewaali keerus. 6) Katastroof. 7) Inimeste 

kohus. 8) Uue elu koit. 
Pildis on: Suurepäralised ennenägemata 
trikid, haruldased Afrodiidi pühitsemise eten­
dused, kafe­shantannid, Eldoraado poolil­
ma, õudne katastroof, tuhanded ohwrid, 

kaevanduste plahwatused. 
5., 6. ja 7. aprillil. 

„Sitani kättemaksmine" 
Draama 6 suures aktis. Osa wõtab 

näitlejanna Fern Andra. 
TEGELASED: 

kuulus 

Fern . . •'. . . 
Hansen, noor kunstnik 
Professor Rasmussen — 

lus kujuraiuja . . 
kuu­

Fern Andra.. 
J. Riemann, 

G. Tshimes. 

Юрьевъ, Кино „Аполло" 
2, 3 и 4 апр�ля. 

Соблазны Сатаны 
* 

Драма въ 8 актахъ. 1) Великое, но 
страшное открытіе. 2) Сатана ликуетъ. 
3) Въ притонахъ азарта. 4) Празднество 
Афродиты. 5) Въ вихр� карнавала. 6)Ката­
строфа. 7) Судъ людской. 8) Заря новой 

жизни. 
5, 6 и 7 апр�ля. 

„Мееть Титана" 
Драма въ б­хъ болыііихъ актахъ. Съ уча­
стіемъ изв�стной артистки Фернъ Андра. 

Д­БЙСТВУЮЩ1Я ЛИЦА > 
Фернъ . . . . . . . Фериъ А«дра. 
Ta»cenъ, молодой худож­

никъ . . . ' . . . . И. Риманъ. 
Проф. Расмуссенъ, знаме­

нитый скульпторъ . . Г. Чимесъ. 

е шмшшшшшм тшм ш 

Igasuguste 
hoonete ehitust ja 

parandust 
omast materjaalist teeb 

Tehnika Osakond. 

PLAANID ODAWALT, 
HÄSTI ja RUTTU. 

и ремонтъ 
всякаго рода зданій и производство 
всякаго рода строительныхъ работъ 

изъ вс�хъ своихъ матеріаловъ 
п ринимаетъ 

С�верное 
­ПРОМЫШЛЕННОЕ 

Акціонерное Общество, 
Техничеекій Отд�лъ. 

Дешево, быстро, солидно 
проекты и см�ты. 

Иагаа maant. nr. 13, telel 14­70 іа W . о нарвская і з . тел. і4­7о « е­87. 

*щя~тштят-чщ тттмммтмт 
Wastutaw toimetaja К. М. Wellner. Wäljaandja: Teater ja Kino. 
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eiDfith Puis i 
õllewabrik Pärnus 

KESKLADU: 
Tallinnas, Klaasingi t. 11. 

Soowitab austatud kaubatarwi­
tajatea oma ladust tuntud en­

dises headuses 

Pilseneri ja 
Märtsi OLDT. 

c=^^ra 

Peäle selle soowitan eeskuju­

likus headuses suhkruga wal­

mistatud 

limonaadi, kwassi ja 
seltersi 

Tellimistega palume pöörata 
Klaasingi tan. 11. Kõnetr. 6­51. 

Генрихъ Пульзъ, 
ПЕРНОВЪ. 

ПИВОВАРЕННЫЙ 
ЗАВОДЪ. 

­ЦЕНТРАЛЬНЫЙ СКЛАДЪ : ; 
РЕВЕЛЬ, Клазингская ул. 11. 

Предлагаетъ 
почтеннымъ потребителямъ 

свои лучшаго качества 

Пильзенское и 
Мартовское 

Кром� того предлагаю хо­

рошаго качества с е л ь т е р с ъ 
и приготовленные на сахар� 

пимонадъ и квасъ. 

Съ заказами прошу обра­
щаться Клазингская ул. 11. 

Телефонъ 6­51. 

Qllllinil ІІІІІІІІІІІІІІИЭ 
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